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Der Specht: zwanzig Schläge pro
Sekunde und keine Kopfschmerzen

Gestufter Lesetext zum Italienischlernen - Niveau A1

Der Text ist auf Italienisch. Unter jedem Abschnitt stehen die nützlichen Wörter mit ihrer Bedeutung und
die Fragen: Schreibe deine Antworten in die Kästchen.

https://italianoconmartin.com/de/lesetexte/der-specht-und-die-zunge-um-das-gehirn.html

Toc toc toc: chi bussa?
Das Präsens der regelmäßigen Verben: -are, -ere, -ire

È domenica. Sara e il papà camminano nel parco. All’improvviso Sara sente un rumore: toc toc toc
toc!
– Papà, chi bussa? Qui non ci sono porte!

Il papà guarda in alto e indica un albero. Sul tronco c’è un uccello bianco e nero, con una macchia
rossa sulla testa.
– È un picchio, – dice il papà. – Il picchio batte il becco sul legno.

– Perché batte la testa contro l’albero? Non ha mal di testa?
– No. Il picchio lavora. Con il becco apre un buco nel legno. Nel buco cerca gli insetti e li mangia. In
primavera prepara anche la casa per i piccoli.

Sara conta i colpi: uno, due, tre… Troppo veloce! Il picchio batte il becco fino a venti volte in un
secondo.

– E sai qual è la cosa più strana? – chiede il papà. – La lingua del picchio. È lunghissima! Il picchio
verde ha una lingua di dieci centimetri. Il picchio infila la lingua nei buchi e prende le formiche.

– E quando non mangia? Dove mette la lingua?
– Nella testa! La lingua entra nel becco, gira dietro la testa e passa sopra il cervello, come una
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cintura.

– Allora la lingua protegge il cervello!
– Molte persone pensano così. Ma oggi gli scienziati studiano i picchi con telecamere velocissime, e il
segreto è un altro: il cervello del picchio è piccolo e leggero. Un cervello piccolo resiste ai colpi. Un
cervello grande, come il nostro, no.

Sara tocca la sua testa con la mano.
– Allora io non batto la testa contro gli alberi!
– No, – ride il papà. – Tu non batti la testa. Tu mangi un gelato. Il picchio mangia le formiche.

Toc toc toc. Il picchio continua a lavorare. Sara e il papà ascoltano, e poi camminano verso il bar del
parco.

Die Struktur dieses Textes
• Il picchio batte il becco sul legno. → battere → lui / lei batte: Verben auf -ere; sentire → sente:
Verben auf -ire

• Sara e il papà camminano nel parco. → camminare → loro camminano: Verben auf -are

• Io non batto la testa. Tu mangi un gelato. → io → -o (batto), tu → -i (mangi) in allen drei Gruppen

Probier es: Ergänze mit dem Präsens. Il picchio (cercare) … gli insetti. Noi (camminare) … nel parco.
Io (sentire) … un rumore.

Wiederholen Sie: das Präsens der regelmäßigen Verben

Nützliche Wörter
Italienisch Bedeutung

il picchio Specht

il becco Schnabel

il tronco Baumstamm

la lingua Zunge

la formica Ameise

Fragen
1. Dove camminano Sara e il papà? Che cosa sente Sara?

Wo gehen Sara und ihr Vater spazieren? Was hört Sara?

2. Perché il picchio batte il becco sul legno?

Warum schlägt der Specht mit dem Schnabel auf das Holz?
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3. Dove mette la lingua il picchio quando non mangia?

Wohin tut der Specht seine Zunge, wenn er nicht frisst?

4. E tu? Dove cammini la domenica? Che cosa mangi? Scrivi due frasi con il presente.

Und du? Wo gehst du sonntags spazieren? Was isst du? Schreib zwei Sätze im Präsens.
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ammortizzatore e le protezioni antiurto ispirate al picchio.
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